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  Проект доклада 
 
 

Докладчик: Консолата Кирагу (Кения) 
 
 

  Добавление 
 
 

 VII. Другие серьезные преступления, как они определяются 
в Конвенции, включая новые формы и проявления 
транснациональной организованной преступности 
 
 

1. На 4-м и 5-м заседаниях 17-18 октября 2012 года Конференция 
рассмотрела пункт 3 повестки дня, озаглавленный "Другие серьезные 
преступления, как они определяются в Конвенции, включая новые формы и 
проявления транснациональной организованной преступности". Для 
рассмотрения этого пункта Конференции были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Секретариата о технической помощи, предоставляемой 
государствам в деле применения Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности к новым 
формам и аспектам транснациональной организованной преступности 
(CTOC/COP/2012/7); 

 b) Note by the Secretariat on the notion of serious crime in the United 
Nations (CTOC/COP/2012/CRP.4). 

2. Со вступительным заявлением выступил представитель Секретариата. 

3. С заявлениями выступили представители Ливана, Норвегии, Алжира, 
Австрии, Китая, Италии, Российской Федерации, Соединенных Штатов, 
Нигерии, Южной Африки, Турции и Казахстана. 

4. С заявлением выступил также наблюдатель от Таиланда. 

5. Заявление сделал также наблюдатель от международной организации 
"Всемирный фонд природы". 
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  Ход обсуждения 
 

6. Ряд выступавших коснулись проблемы возникновения новых форм и 
проявлений транснациональной организованной преступности и отметили, что 
Конвенция об организованной преступности является подходящей основой для 
борьбы с такими видами преступной деятельности, в том числе благодаря 
содержащемуся в ней понятию "серьезное преступление". Благодаря этой 
норме Конвенция может применяться не только к новым видам преступности, 
формирующимся в настоящее время, но и ко всем другим видам серьезных 
преступлений, которые могут появиться в будущем. Выступавшие отмечали 
необходимость активизации усилий по предупреждению преступлений, 
связанных с такими новыми формами и проявлениями организованной 
преступности, как киберпреступность, экологическая преступность, морское 
пиратство, незаконный оборот объектов флоры и фауны, фальсифицированных 
лекарственных средств и культурных ценностей, а также необходимость 
активизации борьбы с такими видами преступлений. Многие формы 
организованной преступности, включая контрабанду табачной продукции, 
известны уже не первый год. Однако несмотря на имеющиеся сведения, борьба 
с такими формами преступности продвигается относительно медленно. 

7. Многие выступавшие отмечали, что в результате недавнего развития 
технологий подключения к глобальной сети Интернет и вследствие того, что 
группы, причастные к транснациональной организованной преступной 
деятельности, пользуются все более изощренными техническими средствами, 
серьезную проблему стала представлять киберпреступность. Борьба с 
киберпреступностью требует не только разработки специального уголовного 
законодательства, но и укрепления кадрового потенциала, налаживания 
межотраслевого взаимодействия и эффективного международного 
сотрудничества, накопления знаний и организации специальной учебной 
подготовки. Стратегии борьбы с киберпреступностью должны сочетаться с 
мерами, направленными на повышение кибербезопасности. Выступавшие 
рассказали о национальных инициативах в данной области, в том числе о 
создании экспертных центров и межведомственных рабочих групп. Несколько 
ораторов с удовлетворением отозвались о работе Группы экспертов для 
проведения всестороннего исследования проблемы киберпреступности и 
заявили о том, что они с интересом ждут результатов ее исследования. 
Несколько выступавших выразили пожелание, чтобы отчет о результатах 
работы Группы экспертов был представлен Комиссии по предупреждению 
преступности и уголовному правосудию на двадцать второй сессии. 

8. В связи с вопросом о сотрудничестве в сфере борьбы с 
киберпреступностью ораторы упомянули о многосторонних и двусторонних 
механизмах и о сотрудничестве в рамках Международной организации 
уголовной полиции (Интерпол) и региональных групп взаимодействия. 
Несколько ораторов упомянули о существующих правовых документах, в том 
числе о Конвенции Совета Европы о киберпреступности. Ряд выступавших 
отметили необходимость обсуждения вопроса о разработке международно-
правового документа о киберпреступности в рамках Организации 
Объединенных Наций. 
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9. Несколько выступавших подчеркнули необходимость принятия 
согласованных международных мер для предупреждения незаконного оборота 
культурных ценностей и борьбы с этим явлением, а также сохраняющуюся 
необходимость обеспечения охраны культурного наследия. Выступавшие с 
удовлетворением отозвались об усилиях, предпринимаемых в данной области 
Рабочей группой правительственных экспертов по технической помощи и 
Рабочей группой по международному сотрудничеству, а также о работе группы 
экспертов по защите от незаконного оборота культурных ценностей, 
учрежденной Комиссией по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию. Выступавшие призвали государства-члены и ЮНОДК продолжать 
работу над подготовкой руководящих принципов в отношении 
профилактических и уголовно-правовых мер борьбы с незаконным оборотом 
культурных ценностей. 

10. Многие выступавшие указывали на связь между экологическими 
преступлениями и транснациональной организованной преступностью и 
отмечали, что незаконный оборот объектов дикой флоры и фауны, незаконный 
рыбный промысел и сброс опасных и электронных отходов наносят огромный 
вред экосистемам и ставят под угрозу существование многих видов. 
Выступавшие приветствовали исследование ЮНОДК по проблеме 
транснациональной организованной преступности в рыбной промышленности, 
которые было опубликовано в 2011 году, и выражали интерес к предстоящему 
совещанию группы экспертов, намеченному на ноябрь 2012 года. Несколько 
ораторов рекомендовали государствам – участникам Конвенции об 
организованной преступности незамедлительно рассмотреть вопрос о 
возможных способах коллективного решения проблемы незаконного оборота 
опасных отходов. 

11. Несколько выступавших привлекли внимание к таким формам 
экологической преступности, как незаконная охота на носорогов и незаконная 
добыча полезных ископаемых, отметив, что данные формы преступности тесно 
связаны с проблемами коррупции и неравенства, обусловленного различием в 
уровне развития. Выступавшие сообщили, что для легализации доходов, 
полученных от таких видов преступной деятельности, нередко используются 
неформальные банковские системы. Основные стратегические направления 
деятельности по решению данной проблемы должны включать пересмотр 
законодательства, контроль за его соблюдением промышленными 
предприятиями и укрепление международного сотрудничества, в том числе 
создание механизмов возвращения активов. 

12. Касаясь темы морского пиратства, ораторы обращали внимание на 
важность создания устойчивого потенциала в области уголовного правосудия и 
развития тюремной инфраструктуры, а также на необходимость 
международного сотрудничества, в том числе в рамках Контактной группы по 
борьбе с пиратством у берегов Сомали. Было отмечено, что методы морских 
пиратов становятся все более изощренными и что пиратство получает все 
более широкое распространение в таких районах, как Гвинейский залив. 
В качестве ответной меры международному сообществу следует приложить 
коллективные усилия для устранения коренных причин данного явления и 
ликвидации причастных к нему уголовных структур, а также источников их 
финансирования и доходов. 
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13. Выступавшие также отмечали увеличение числа преступлений, связанных 
с фальсификацией лекарственных средств и незаконным оборотом 
человеческих органов, которое обусловлено ограниченностью национального 
потенциала, необходимого для борьбы с такими видами преступлений, а также 
высокой доходностью данной преступной деятельности. Отмечая, что от 
деятельности по незаконному извлечению органов чаще всего страдают 
жители развивающихся стран, ораторы заявляли о срочной необходимости 
принятия более активных ответных мер на международном уровне, в том числе 
путем разработки соответствующих стандартов и норм. Несколько 
выступавших упомянули о том, что проблема фальсификации лекарственных 
средств ставит под угрозу авторитет и эффективность системы 
здравоохранения во всем мире. Ораторы рассказали о деятельности 
региональных механизмов сотрудничества, в том числе комитета по борьбе с 
подделкой лекарственных средств Экономического сообщества 
западноафриканских государств, а также об использовании новых технических 
средств, в частности портативных сканеров, для выявления поддельных 
медикаментов. 
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